Bore, Bored, and Boring
Bore, Bored, และ Boring เป็นศัพท์ที่คนจำนวนมากใช้ผิดและสับสน. เมื่อต้องการบอกว่ารู้สึกเบื่อ, แต่ดันไปพูดว่าตัวเองเป็นคนน่าเบื่อ; ด้วยเหตุนี้, ความหมายจึงเปลี่ยนไปโดยสิ้นเชิง. หลักการใช้ทั้งสามคำมีดังนี้:

Bore: บอร์ (transitive verb) to make someone feel bored, especially by talking too much about something they are not interested in: (สกรรม กิริยา) ทำให้ใครบางคนรู้สึกเบื่อ, โดยเฉพาะอย่างยิ่งการพูดมากเกินไปเกี่ยวกับบางสิ่งที่พวกเขาไม่สนใจ: Bore แรกนี้เป็น สกรรม กิริยา หรือ กิริยาที่ต้องมีกรรม, ซึ่งมีความหมายว่า: “ทำให้เบื่อ” ตัวอย่าง:

Ex1: He is a kind of person who likes to “bore” people at parties. เขาเป็นคนประเภทที่ชอบทำให้คนเบื่อที่งานเลี้ยง. Ex2: Cut to the chase. Stop “boring” me with all the details. เข้าประเด็นเลย. เลิกทำให้ฉันเบื่อด้วยรายละเอียดทั้งหลาย. Ex3: Am I “boring” you? ฉันกำลังทำให้เธอเบื่อไหม?

Bore: บอร์ (countable noun) something that is not interesting to you or that annoys you or someone who is boring. บางสิ่งที่คุณไม่สนใจ หรือ ที่รบกวนคุณ หรือ ใครบางคนที่น่าเบื่อ. Bore ตัวนี้เป็นนามที่นับได้, ซึ่งมีความหมายว่า “สิ่งน่าเบื่อ” ตัวอย่างการใช้:

Ex1: Waiting is a “bore”. การรอคอยเป็นสิ่งน่าเบื่อ. Ex2: Washing the dishes is a “bore”. การล้างถ้วยชามเป็นสิ่งน่าเบื่อ. Ex3: He turned out to be “a crashing bore”.  เขากลายเป็นคนที่น่าเบื่อมากๆ. 


Bored: บอร์ด (adjective) tired and impatient because you do not think something is interesting, or because you have nothing to do: เหนื่อย และ หมดความอดทน เพราะว่าคุณไม่คิดว่าบางสิ่งน่าสนใจ, หรือ คุณไม่มีสิ่งใดทำ. “เบื่อ” หรือ “รู้สึกเบื่อ” เมื่อคุณต้องการบอกว่าคุณรุ้สึกเบื่อ หรือ มีอาการเบื่อ, ให้ใช้ Bored และออกเสียงเหมือน God. ตัวอย่าง:

Ex1: After a while he
got “bored” and left. สักครู่เขาเกิดอาการเบื่อและจากไป. Ex2: Are you “bored” with your present job? คุณเบื่อกับงานปัจจุบันของคุณไหม? Ex3: Can we go home now? I am “bored!” เราสามารถกลับบ้านตอนนี้ได้ไหม? ฉันเบื่อ. 


Boring: บ้อริ่ง (adjective) not interesting in any way: ไม่น่าสนใจเลย หรือ “น่าเบื่อ”. ตัวอย่างการใช้:

Ex1: I am “boring” that’s why she dumps me. ฉันเป็นคนน่าเบื่อนั้นคือสาเหตุว่าทำไมหล่อนเลิกกับฉัน. Ex2: He is the most “boring” person I have ever met. เขาเป็นบุคคลที่น่าเบื่อที่สุดที่ฉันเคยพบ.  Ex3: The job was dull and “boring” so I quit. งานไม่น่าสนใจ และ น่าเบื่อ ดังนั้นฉันเลิก. 


*สรุป* ถ้าคุณเบื่อหรือรู้สึกเบื่อ, พูดว่า “I am bored”. ถ้าคุณเป็นคนน่าเบื่อ, พูดว่า “I am boring”. ถ้าคุณทำให้ใครบางคนเบื่อ, พูดว่า “I bore someone” หรือ “I am boring someone”. ถ้าสิ่งใหนที่น่าเบื่อ, คุณพูดว่า “It is a bore”.
